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المفردات والتعبيرات الجديدة
Soruşturdu تَسَائلََ  Sakin سِكمُسْتَمْ  İnciller الأناجيل

Kırdı, parçaladı هَدَمَ  Alaycı زِئمُسْتَهْ  Hasta سَقيم
Put نامأصَْ (ج)صَنَم Parçaladı حَطَّمَ  Pay, hisse قَسِيم

Bayram عِيد Yorgun مُتْعَب Onları söktü فَتَقَهُنَّ 
Yakıyor يَحْريق Ordu الْجَيْش İhmalkar رمُسْتَهْتِ 
Kastetti, 

bilerek yaptı
دَ  تَعَمَّ Bekledi اِنْتَظَرَ  Bozuk yıpranmış مَهْتَرِئ



:تي تَسْمَعُهااسْتَمِع إلى الكَلِمات، ثمّ ضَع دائِرة حَول الكَلِمة الَّ .١



:أعَِدْهااسْتَمِع إلى التَّراكيب، ثمّ .٢



:أعَِدْهااسْتَمِع إلى التَّراكيب، ثمّ .٢



:ارةيْن القَوْسَيْن، اانْطِق العِباسْتَمِع إلى التَّراكيب، ثمّ اخْتَر الكَلِمة المُناسِبة مِمّا بَ .٣





İbrahim (AS)ın kavmi putlara kulluk ediyordu. İbrahim (AS) onları Tevhide (Allah’ın birliğine) davet etti.

Onlara şöyle dedi: "Şu kendilerine tapmakta olduğunuz heykeller de ne oluyor?" (Enbiya 52)

Bunlar babalarımızın yaptığı iştir diye cevap verdiler.

İbrahim, "Doğrusu siz de atalarınız da açık bir sapkınlık içindesiniz" dedi. (Enbiya 54)

Fakat İbrahim(as.)in kavmi Allaha şirk koşmada ısrarcı oldular.

bunun üzerine İbrahim as. onların putlarını kırmaya yemin etti.

Ve onların bayram günlerinin gelmesini bekledi.

Onlarla birlikte çıkmalarını istediklerinde onlara;



“Ben rahatsızım” dedi. İbn-i Kesir (bu kelime ile ilgili şöyle der.(Yani; Allah’ı bırakıp ta putlara

tapmanız konusunda kalbim rahatsız.)Tefsiri İbn-i Kesir7/25.

Büyük put hariç diğerlerini kırdı. Döndüklerinde (bu işin )failini soruşturdular. Ve İbrahim’i as.

Suçladılar. (İbrahim as.) Onlara, alay ederek şöyle dedi: … "Hayır" "Bu işi; şu büyükleri

yapmıştır. Eğer konuşabiliyorlarsa onlara sorun!« ( Enbiya 63)

Onu ateşte yakmak istediler. Ancak Allah(cc), ateşe onu yakmamasını emretti.



هلِأنَّ 

، كان يقْص   د  لَا





Ve onların kutlamalar için şehir dışına

çıkacakları bayram gününün gelmesini

bekledi. Onlar çıkınca, putlarını

paramparça etti. Bunun üzerine İbrahim

(as)’ı ateşe attılar. Fakat Allah dostu

İbrahim (as)’a yardım etti, ateşe onu

yakmamasını emretti.



Sülasi (üç harfli) fiil, bir harf ziyadesi ile 4 harfli yapılır.

(Bunlara Sülasi Mezid Rubai Fiiller denir.)

Sülasi (üç harfli) fiil, iki harf ziyadesi ile 5 harfli yapılır.

(Bunlara Sülasi Mezid Humasi Fiiller denir.)

دا  جَّ ما ظَّما  عا طَّما  حا
Övdü Yüceltti Paramparça etti

ى دَّ تاحا ى دَّ تاعا ما  دَّ تاقا لا  اِحْتاما را اِنْتاظا  را اِنْتاصا 
Meydan okudu, 

karşı çıktı

Sınırı aştı, 

saldırdı
İlerledi

İhtimal verdi, 

katlandı, yüklendi
Bekledi Galip geldi



اِنْتَظِرْ يَنْتَظِرُ 

بُ  بْ يَتَعَجَّ تَعَجَّ



SÜLÂSİ MEZİD HUMASÎ FİİLLER: Kök harflerine 2 (İKİ) harf ilave edilerek harf

sayısı 5'e çıkarılan fillerdir. 5 kalıbı vardır.



HARF SAYISINA GÖRE FİLLER

MÜCERRED (YALIN) FİİLLER MEZİD (İLAVE HARF ALMIŞ) FİİLLER

SÜLASİ MÜCERRED FİİLLER
(Kök halde 3 harfli olan fiiller)

RUBAİ MÜCERRED FİİLLER
(Kök halde 4 harfli olan filler)

SÜLASİ MEZİD FİİLLER
(3 Harfli Fiillere harf eklenerek elde edilen fiiller)

SÜLASİ MEZİD RUBAİ
(3 Harfli Fiillere 1 harf eklenerek 

elde edilen 4 harfli fiiller)

SÜLASİ MEZİD HUMASİ
(3 Harfli Fiillere 2 harf eklenerek 

elde edilen 5 harfli fiiller)

SÜLASİ MEZİD SUDASİ
(3 Harfli Fiillere 3 harf eklenerek 

elde edilen 6 harfli fiiller)



SÜLÂSİ MEZİD HUMASÎ FİİLLER:



SÜLÂSİ MEZİD HUMASÎ FİİLLER:



دا  ها جا ى قاضا را  كاسا لِما  عا الفعل 
رّد   جا Gayret ettiالم 

Hüküm verdi, yerine 

getirdi
Kırdı Bildi

ااها  دا جا هَّ  دا جا دا أاجْها  ىقااضا  ىقاضَّ  ىأاقْضا  را كااسا  را كاسَّ  را أاكْسا  عَالَمَ  مَ عَلَّ  مَ أعَْلَ  زيد  رف الما بِحا
 Çokواحد

çabaladı

Bu fiil 

bu 

bapta 

kullanıl

maz

Aşırı 

yüklendi
Dava etti

Yaptı, 

uyguladı

Bu fiil bu 

bapta 

kullanılm

az

İndirim 

istedi
Parçaladı

Bu fiil bu 

bapta 

kullanılm

az

Bu fiil bu 

bapta 

kullanılm

az

Öğretti Bildirdi

اِجْتَهَدَ  ى تَقَضَّ اِنْكَسَرَ  تَعَلَّمَ  زيد  رفيالما نبِحا
Tüm gücünü sarf etti Bitirdi, tamamladı Kırıldı Öğrendi, tahsil etti



İbrahim (as)ın kavmi toplanınca, İbrahim (as) onlarla birlikte bayrama gitmemek için kendisinin hasta olduğunu bildirdi.

O’na putları niçin kırdığını bildirmesini sordukları zaman onlara «Bunu, o putların büyüğü yaptı» dedi. İbrahim (as) yalan

söylemeyi kasdetmedi, aksine onların ibadet ettikleri şeylerin yanlış olduğunu tespit etmek istedi, O, kendisinin bedenen

hasta olduğunu kasdetmedi, kavminin putlara tapmasından dolayı kalbinin yorgun olduğunu bildirmek istedi.



.التَّمَاثيلكَسّرَ إبْرَاهيم 
دَ خَالِدٌ أنْ يَغُشَّ  .تَعَمَّ

رْكُ هُوَ عِبادة غَيْرِ اللَِّّٰ  .الشِّ
.يَعْبُدُان الأصْنامكان قوم إبْراهيم

التَّمَاثيل
دَ  تَعَمَّ
رْكُ  الشِّ
يَعْبُدُان



يَنْتَظِرُ اِنْتَصَرَ اِنْكَسَرَتْ شَكَّ 

يَنْتَظِرُ اِنْتَصَرَ 



يَنْتَظِرُ اِنْتَصَرَ اِنْكَسَرَتْ شَكَّ 

اِنْكَسَرَتْ شَكَّ 



Allah-u Teâla Buyurdu:
«Artık sen (onların başına gelecekleri) bekle; onlar da beklemektedirler.» (Duhan 59)

Allah-u Teâla Buyurdu:
«O halde kim size saldırırsa, size saldırdığı gibi siz de ona saldırın, (fakat ileri gitmeyin). Allah'a karşı
gelmekten sakının ve bilin ki, Allah kendine karşı gelmekten sakınanlarla beraberdir..» (Bakara 194)



قِصّة إبْراهيم  حال قومه
.الأصناميعبدان 

عْوة الدَّ
.حيدالتَّوْ دَعَاهم إلى 

الإنْكار
لمْ يَذْهَبْ مَعَهُمْ إلى الْعيد 

.أصَْنَامَهُماهَدَمَ 

هُمْ  رَدُّ
قَالوُا إنَّ هَذا مِنْ فِعل آبائهم 

اا عَلى  ركاَأصَرُّ .الشِّ

رنَجَاة النَّبِيِّ مِن النَّا
ام، سَألوه مَنْ كَسَرَ الَأصْن

وه فِي النَّار، فَقَالَ كَبِيرهم، فَألَْقُ 
.حْرقَهتَ فَأمَرَ اللَّّٰ النَّارَ ألََّّ 



.االقوّةالعظيمةأصحابمِنالعزم،ألولمنإبراهيمسيدنا
أنَْ اَحاالَ اَاصََرَّ ثَبَتَ لكِنَّهدانيرُيلَّقَوْمُهُ التوحيد،إلىيَدْعُوَهَ أنَْ قَوْمَهُ اللّّٰ أمَرَهُ 
هذهتعبدانها،التيماثيلالتّ هَذِهمَا:لَهُماَقالَ دَعَاهم.التَّوْحيدِ عِبادَةَ يَنْشُرَ 

أذاعلىإبراهيمسيدناصبر.الْخالِقاللّّٰ أعُْبُدُاأالَّتَنْفَعُ،تَضَرُّ لَّالتماثل،
دَهاَحْ اللّّٰ بِعِبادةِ أمَرَهُملَهُمْ،يَسْتَجِبْ اَلَمْ قَوْمِهِ،

الحق،علىباتاالثالأعمى،التقليدَ نبذِهِ علىيدلماإبراهيمالنبيقصةافي
علىاحرصهليه،عاتوكلهلهطاعتهاصدقبالّلّٰ،اثقتهالشدائد،عنداثباتهاصبره

فعه،ينماعلىالشديداحرصهاتلطف،اتوددأدببكلّ معهاحوارهاالديه،بر
.لهالخيرإرادةاعلى
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